
1. INFORMAÇÕES 
GERAIS

Ler e conservar 
o manual de instru-
ções

O presente manual de instruções 
pertence ao Conjunto de lâmpadas 
LED, doravante designado por luz 
LED de bicicleta. A luz LED de bici-
cleta é composta por uma luz dian-
teira e uma luz traseira. O manual 
de instruções inclui informações 
importantes sobre a montagem e 
utilização da luz LED de bicicleta. 
Leia cuidadosamente o manual 
de instruções e especialmente as 
instruções de segurança, antes de 
utilizar a luz LED de bicicleta. A 
inobservância do presente manual 
de instruções pode resultar em le-
sões graves ou danos na luz LED de 
bicicleta.
O manual de instruções tem por 
base as normas e regras aplicáveis 
na União Europeia. Se estiver fora 
da União Europeia, observe igual-
mente as diretivas e leis específicas 
do país.
Guarde o manual de instruções 
para utilização futura. Ao entregar 
a luz LED de bicicleta a terceiros, 
entregue também o presente ma-
nual de instruções.

2. EXPLICAÇÃO 
DOS SÍMBOLOS
Os seguintes símbolos e palavras 
de sinalização são utilizados neste 
manual de instruções, na luz LED 
de bicicleta e/ou na embalagem.

 ATENÇÃO!
Este símbolo/palavra de sinaliza-
ção identifica um perigo com um 
nível de risco médio que, caso não 
seja evitado, pode ter como con-
sequência a morte ou ferimentos 
graves.

 CUIDADO!
Este símbolo/palavra de sinaliza-
ção identifica um perigo com um 
nível de risco baixo que, caso não 
seja evitado, pode ter como con-
sequência ferimentos ligeiros ou 
moderados.

NOTA!
Esta palavra de sinalização adverte 
contra possíveis danos materiais. 

Este símbolo indica infor-
mações adicionais.

Este símbolo adverte para 
possíveis perigos relativa-
mente a crianças.

--
Este símbolo adverte para 
o perigo de encandeamen-
to.

Este símbolo adverte para 
possíveis perigos relativa-
mente a sobreaquecimento.

Este símbolo indica possí-
veis perigos relativamente 
a explosões.

Este símbolo adverte para 
possíveis perigos ao manu-
sear as pilhas/acumuladores.

Este sinal identifica a corren-
te contínua.

Este símbolo refere-se à 
classe de proteção III. 
SELV: segurança extra baixa 
tensão

Declaração de conformi-
dade (consultar o capítu-
lo «Declaração de con-

formidade»): Os produtos 
identificados com este símbolo 
cumprem todos os regulamentos 
comunitários aplicáveis no Espaço 
Económico Europeu.

O grau de proteção 
IP55 significa: Prote-
gido de jatos de 

água de qualquer ângulo e prote-
ção contra a entrada de pó e resí-
duos.

Estes símbolos 
i n f o r m a m - n o 
sobre a elimina-
ção da embala-
gem e do pro-
duto.

MISTO
Embalagem de fontes 

responsáveis

FSC® C147396

www.fsc.org

Este sinal fornece informa-
ção sobre o certificado 
FSC®.

LEDs
Included

Estes símbolos informam-
-no sobre a origem do 
LED.

Possui a marca de teste 
voluntária da TÜV SÜD 
«tipo testado», o tipo de 
produto é testado e con-

siderado seguro. O local de produ-
ção é também inspecionado anual-
mente.

3. SEGURANÇA
Utilização prevista
A luz LED de bicicleta foi concebida 
exclusivamente para a iluminação 
de bicicletas. Utilize a luz LED de 

bicicleta apenas conforme descrito 
neste manual de instruções. Não 
está prevista a utilização comercial 
deste produto. Qualquer outra uti-
lização é considerada indevida e 
pode resultar em danos materiais 
ou danos físicos. O produto não é 
adequado para a iluminação de es-
paços domésticos. O produto pode 
ser colocado em funcionamen-
to com temperaturas inferiores a 
-21°C. O fabricante ou fornecedor 
não assume qualquer responsabi-
lidade por danos provocados pela 
utilização indevida ou errada.

4. INSTRUÇÕES DE 
SEGURANÇA

 ATENÇÃO!
Perigo de ferimentos!

Se as crianças brinca-
rem com o produto 

ou com a embalagem po-
dem magoar-se ou sofrer 
asfixia!
-	 Não deixe que as crianças brin-

quem com  a luz LED de bicicleta 
ou com a embalagem.

-	 Vigie as crianças que estejam 
perto da luz LED de bicicleta.

-	 Mantenha a luz LED de bicicleta 
e a embalagem fora do alcance 
de crianças. 

 ATENÇÃO!
Perigo de encandeamento!

--
Não olhe fixamente para a 
fonte de luz activa!
- Não olhar diretamente 

para a luz do LED de bicicleta ou 
dirigir a luz LED de bicicleta para 
os olhos de outras pessoas. Isso 
pode perturbar a visão.

-	 Certifique-se de que os outros 
condutores não são encandea-
dos.

 ATENÇÃO!
Perigo de queda!
Uma luz LED de bicicleta 
tapada ou não funcional 
pode restringir o seu cam-
po de visão e torná-lo me-
nos visível perante outros 
utilizadores da estrada.
-	 Certifique-se de que a luz LED de 

bicicleta não fica tapada ou é da-
nificada por objetos.

-	 Certifique-se de que a luz LED de 
bicicleta está firmemente mon-
tada e totalmente funcional.

-	 Verifique regularmente, antes da 
utilização, se os suportes estão 
bem apertados.

5. INSTRUÇÕES DE 
SEGURANÇA PARA 
PILHAS E ACUMU-
LADORES

 ATENÇÃO!
Risco de lesões!

As pilhas não devem 
ser engolidas! Peri-

go de asfixia!
-	 As baterias podem ser fatais se 

ingeridas, pelo que este pro-
duto e as suas baterias devem 
ser mantidas fora do alcance de 
crianças pequenas.

-	 A ingestão pode causar quei-
maduras químicas, perfura-
ção de tecidos moles e morte. 
Queimaduras internas graves 
podem ocorrer no espaço de 2 
horas após a ingestão!

-	 Se uma bateria tiver sido engo-
lida, por favor consulte um mé-
dico imediatamente!

-	 Manter as baterias fora do al-
cance das crianças.

 ATENÇÃO!
Perigo de incêndio e de 
explosão!

-	Não exponha o produto 
a fontes de calor e à radia-
ção solar direta, a bateria 
pode explodir devido ao 
sobreaquecimento. Existe 

o perigo de ferimentos.
-	 Não utilizar a luz LED de bicicle-

ta dentro da embalagem! Existe 
o perigo de incêndio!

-	 Não deite os acumuladores 
para o fogo. 

 ATENÇÃO!
Perigo de ferimentos!

Não tocar com as 
mãos desprotegidas 

em baterias ou acumula-
dores com derrames! Exis-
te o perigo de ferimentos! 
	 As pilhas ou os acumuladores 

com derrames ou danos po-
dem provocar queimaduras, 
em caso de contacto com a 
pele. Não toque em pilhas ou 
acumuladores com derrames 
com as mãos desprotegidas; 
para o efeito, utilize obriga-
toriamente luvas de proteção 
adequadas!

-	 Evite o contacto direto com a 
pele, os olhos e mucosas. Em 
caso de contacto com o ácido 
do acumulador, lavar de ime-
diato e abundantemente com 
água limpa as áreas afetadas e 
consultar imediatamente um 
médico.

-	 Não desmonte pilhas ou acu-
muladores! 

- 	 Utilize apenas pilhas do tipo 
AAA/LR6 ou AAA/LR03 do mes-
mo fabricante.

-	 Insira as pilhas no comparti-
mento previsto para o efeito, 
de acordo com os respetivos 
polos.

-	 Não utilize quaisquer combina-
ções de pilhas velhas e novas 
ou acumuladores.

-	 Guarde as suas pilhas num local 
seco, fresco e sem humidade.

-	 Não provoque curto-circuito 
nas pilhas.

-	 Quando armazenadas, as pilhas 
descartáveis perdem parte da 
sua energia.

-	 Em caso de não utilização do 

aparelho, retire as pilhas.
-	 As pilhas gastas têm de ser ime-

diatamente removidas, para 
evitar que originem derrames 
e, com isso, provoquem danos 
no aparelho.

-	 As pilhas gastas e os acumula-
dores usados têm de ser elimi-
nados corretamente.

-	 Armazene as pilhas descartá-
veis separadas das pilhas gas-
tas, para evitar confusões.

NOTA!
Perigo de danos!
Em caso de trabalhos de 
reparação conduzidos por 
conta própria, os direitos 
relativamente a garantias 
e responsabilidades são 
anulados.
-	 Entregue a luz LED de bicicleta 

a um revendedor qualificado 
ou ao serviço de assistência ao 
cliente para reparação.

-	 Os LED da luz LED de bicicleta 
não são substituíveis. Em caso 
de defeito, deve ser substituí-
do o conjunto completo da luz 
LED de bicicleta. 

-	 Na eliminação do produto, ter 
em conta que este produto 
contém pilhas recarregáveis.

6. CONTEÚDO/ 
PEÇAS
(Fig. A)
1 	 Luz dianteira
2 	 Botão de Ligar/desligar, refle-

tor
3 	 Sensor, refletor
4 	 Suporte de desengate rápido 

para refletor
5 	 Parafuso

6 	 Luz traseira
7 	 Botão de Ligar/desligar, luz 

traseira
8 	 Suporte de desengate rápido 

para luz traseira
9 	 Parafuso

10 	 4 pilhas AA/LR6 para o farol
11 	 2 pilhas AAA/LR03 para a
	 luz traseira
12 	 2 tiras de borracha
13 	 Indicador luminoso, refletor
14 	 Indicador luminoso, luz tra-

seira

7. DADOS 
TÉCNICOS
Luz dianteira:
N.º do artigo: 22287
Número do modelo JY-7201
Classe de proteção: IP 55
Pilhas: 4 AA/LR6 – 1,5 V
Tensão: 6 V 
Nível de iluminação: 60 Lux / 30 
Lux / 15 Lux
LED: 3 W, 6 V 

Luz traseira:
N.º do artigo: 22230
Número do modelo JY-6275
Classe de proteção: IP 55
Pilhas: 2 AAA/LR03 – 1,5 V
Tensão: 3 V 
LED: 0,5 W, 3 V

Conjunto de luzes LED:
N.º do artigo: 2973
N.º do modelo: 22415
N.º do lote: PO30030224

8. MONTAGEM
Suporte de desengate 
rápido do refletor (Fig. B)
1.	 Desenrosque o parafuso 5  do 

suporte de desengate rápido 
no sentido contrário ao dos 

Conjunto de lâmpadas 
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2.	 Regular o feixe luminoso da 
luz dianteira

	 Desaperte ligeiramente o para-
fuso 5  do suporte de desenga-
te rápido 4  e ajuste a luz dian-
teira de modo que o centro do 
feixe luminoso a uma distância 
de 5 m seja apenas metade da 
altura do canto superior da luz 
dianteira. Aperte outra vez os 
parafusos 5  manualmente.

5m

100 %

50 %

Montagem da luz traseira
−	 A altura de montagem da luz 

traseira deve situar-se entre 25-
120 cm. 

1.	 Empurre a luz traseira 6  por 
cima para o suporte de desen-
gate rápido 8 , até ouvir o seu 
encaixe (veja a Fig. E).

9. DESMONTAGEM
Suporte de desengate rápi-
do
−	 Para desmontar o suporte de 

desengate rápido 4  e 8 , pro-
ceda pela ordem inversa.

Luz dianteira 
−	 Para retirar a luz dianteira 1 ,  

pressione a alavanca nos su-
portes de desengate rápido 4  
(veja a Fig. D).

Luz traseira
−	 Para retirar a luz traseira 6 , 

pressione a alavanca no suporte 
de desengate rápido 8  (veja a 
Fig. E).

10. UTILIZAÇÃO
Ligar e desligar a luz dian-
teira
O botão ligar/desligar  2 está loca-
lizado na parte superior do refletor 
1 . 

−	 Prima o botão ligar/desligar  2 , 
para ligar o refletor 1 . 

−	 Como primeira função está 
selecionado o nível de luz. O 
indicador luminoso 13  pisca a 
verde. 

NOTA!
Para poder utilizar o nível de luz 
automático, o sensor 3  não deve 
ser coberto. O sensor 3  está loca-
lizado na parte inferior da luz dian-
teira 1 , em frente ao botão ligar/
desligar 2  (veja a Fig. A).

−	 Cada vez que prime o botão, 
passa para as outras funções: 
60 Lux / 30 Lux / 15 Lux.

Substituição/inserção de 
pilhas

NOTA!
Assim que o indicador luminoso 
13  da luz dianteira 1  piscar a ver-
melho, as pilhas 10  da luz dianteira 
1  têm de ser substituídas. Apenas 

desta forma é possível garantir o 
funcionamento (veja a Fig. A).
1.	 Puxe a tampa da luz dianteira 

1  para trás e retire o compar-
timento das pilhas, conforme 
ilustrado na Fig. F.

2.	 Retire as pilhas gastas do com-
partimento das pilhas.

3.	 Elimine as pilhas conforme des-
crito no capítulo „12. Elimina-
ção».

4.	 Insira as pilhas novas 10  no 
compartimento das pilhas.

	 Tenha atenção à polaridade cor-
reta.

5.	 Insira o compartimento das pi-
lhas novamente no invólucro.

6.	 Deslize a tampa novamente so-
bre a luz dianteira 1 , até ouvir o 
seu encaixe.

Ligar e desligar a luz trasei-
ra
−	 Prima o botão ligar/desligar  

7  cerca de 1 segundo, para li-
gar ou desligar a luz traseira 6  
(veja a Fig. A). 

Substituição/inserção de 
pilhas

NOTA!
Assim que o indicador luminoso 
14  da luz traseira 6  piscar a ver-
melho, as pilhas 11  da luz traseira 
6  têm de ser substituídas. Apenas 

desta forma é possível garantir o 
funcionamento (veja a Fig. A).
1.	 Abra o invólucro da luz trasei-

ra 6  no ponto previsto para o 
efeito, p. ex. com uma moeda de 
2 ou 5 cêntimos, conforme ilus-
trado na Fig. G .

2.	 Retire as pilhas gastas do com-
partimento da luz traseira 6 .

3.	 Elimine as pilhas conforme des-
crito no capítulo „12. Elimina-
ção».

4.	 Insira as pilhas novas 11  na luz 
traseira 6 .

	 Tenha atenção à polaridade cor-
reta.

5.	 Pressione novamente o invólu-
cro da luz traseira 6 , até ouvir o 
seu encaixe.

ponteiros do relógio 4 .
2.	 Introduza o suporte de desen-

gate rápido 4  no guiador da 
bicicleta 

3.	 Fixe o suporte de desengate 
rápido 4  com o parafuso 5 .

NOTA!
Se necessário, utilize as tiras de 
borracha 12  para obter uma me-
lhor fixação do suporte de desen-

gate rápido  4  (veja a Fig. B2).

Suporte de desengate 
rápido da luz traseira (Fig. 
C1)
1.	 Desenrosque o parafuso 9  do 

suporte de desengate rápido 
no sentido contrário ao dos 
ponteiros do relógio 8 .

2.	 Retire as peças de fixação do 
suporte de desengate rápido 
8 .

3.	 Coloque o suporte de desen-
gate rápido 8  da luz traseira 
sobre o espigão do selim da 
bicicleta.

4.	 Fixe o suporte de desengate 
rápido, 8  aplicando as peças 
de fixação e o parafuso 9 .

NOTA!
Se necessário, utilize as tiras de 
borracha 12  para obter uma me-

lhor fixação do suporte de desen-
gate rápido (veja a Fig. C2).

Montagem da luz diantei-
ra
−	 A altura de montagem da luz 

dianteira deve situar-se entre 
40-120 cm. 

1.	 Empurre a luz dianteira 1  pela 
frente para o suporte de de-
sengate rápido 4 , até ouvir o 
seu encaixe (veja a Fig. D).

11. LIMPEZA E 
CONSERVAÇÃO

NOTA!
Perigo de danos!
Se limpar incorretamente a 
luz LED de bicicleta, poderá 
danificá-la.
−	 Não utilize detergentes agres-

sivos, escovas com cerdas de 
metal ou de nylon, bem como 
objetos de limpeza afiados ou 
pontiagudos como facas, espá-
tulas afiadas e semelhantes. Es-
tes objetos podem danificar as 
superfícies.

−	 Limpe a luz LED de bicicleta com 
um pano macio e ligeiramente 
humedecido. Se necessário, uti-
lize um detergente de lavagem 
suave.

12. ELIMINAÇÃO
A embalagem e 
o manual de ins-
truções são 

compostos por materiais 100 % 
ecológicos, podendo ser elimina-
dos através dos pontos de recicla-
gem locais. 

Eliminação do dispositivo 
antigo
Aplicável na União Europeia e nou-
tros estados europeus com siste-
mas de recolha diferenciada de 
materiais recicláveis.

Eliminação do acumulador
As pilhas e os acumulado-
res não devem ser elimi-
nados no lixo doméstico! 

-	 Os acumuladores com defeito 
ou usados têm de ser reciclados 
conforme a diretiva 2006/66/CE 
e respetivos aditamentos.

-	 As pilhas e os acumuladores não 
devem ser eliminados no lixo 
doméstico. Contêm metais pe-
sados nocivos. Identificação: Pb 
(= chumbo), Hg (= mercúrio), Cd 
(= cádmio). A responsabilidade 
legal pela devolução de pilhas 
e acumuladores usados é sua. 
Após utilização, pode devolver 
gratuitamente as pilhas, quer no 
nosso ponto de venda, quer nas 
imediações (p. ex. em lojas ou 
nos pontos de recolha munici-
pais). As pilhas e os acumulado-
res estão marcados com um de-
senho de um caixote de lixo com 
uma cruz.

O produto não deve ser 
eliminado no lixo domés-
tico normal. O produto 

deve ser entregue exclusivamente 
num ecoponto para resíduos elé-
tricos. Informe-se sobre as possibi-
lidades de eliminação do produto 
junto da sua freguesia ou câmara 
municipal.

13. DECLARAÇÃO 
DE CONFORMIDADE

A Declaração de Con-
formidade da UE pode 
ser solicitada através do 

endereço indicado no cartão de 
garantia em anexo.

14. DISTRIBUIDOR 
Monz Handelsgesellschaft 
International mbH & Co. KG
Schöndorfer Straße 60–62
54292 Trier / Alemanha

15. ENDEREÇO DA 
ASSISTÊNCIA 
TÉCNICA �
MONZ SERVICE CENTER
c/o Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13
DE-63128 Dietzenbach / Alemanha
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Caro(a) cliente, 
os nossos produtos são sujeitos a rigorosos controlos de qualidade. Caso este artigo não 
funcione perfeitamente, lamentamos muito e pedimos que nos contacte através do nosso 
endereço de assistência técnica indicado no cartão de garantia. Estamos à sua disposição 
também por telefone através da linha direta de assistência técnica impressa no cartão de 
garantia. Para a validação da garantia aplica-se o seguinte, sem limitação aos seus direitos 
legais:

1.	 Pode exercer o direito de garantia apenas dentro do período de, no máx., 3 anos, 
calculado a partir da data de compra. O nosso serviço de garantia limita-se à retificação 
de material e erros de fabrico ou à troca do artigo. O nosso serviço de garantia não tem 
qualquer custo.

2.	 O direito de garantia tem de ser sempre exercido imediatamente após tomada de conhe-
cimento. A validação do direito de garantia após a expiração do período de garantia está 
excluída, a menos que o direito de garantia seja exercido dentro de duas semanas após a 
expiração do período de garantia.

3.	 Envie um artigo defeituoso anexando o cartão de garantia e o talão de compra sem 
portes para o endereço da assistência técnica: Quando um defeito se encontra abrangido 
pelo nosso serviço de garantia, recebe um artigo reparado ou um artigo novo. Com a 

reparação ou troca do artigo não tem início um novo período de garantia. O período 
de garantia de 3 anos após a data de compra mantém-se determinante. Isto aplica-se 
também à utilização dos serviços de assistência técnica no local.

Observe que a nossa garantia expira em caso de manuseamento abusivo ou incorreto, em 
caso de incumprimento das medidas de segurança válidas para o artigo, em caso de uso de 
força ou em caso de intervenções não realizadas pelo endereço da assistência técnica auto-
rizado por nós. Por defeitos no artigo não abrangidos (ou que deixaram de ser abrangidos) 
pela garantia ou danos que levam à expiração da garantia, excluímos o reembolso. Para tal, 
envie o artigo para o nosso endereço de assistência técnica.

 

ENDEREÇO DA ASSISTÊNCIA TÉCNICA:
MONZ SERVICE CENTER
c/o Teknihall Elektronik GmbH
Assar-Gabrielsson-Str. 11-13
DE-63128 Dietzenbach / ALEMANHA

INHA LTATENDIMENTO AO CLIENTE

monz-pt@teknihall.com

00800 / 68546854  
(gratuito, exceto rede móvel)


